
Silvia Pieroni  
Curriculum vitae et studiorum 

 
1. Posizione, formazione, esperienze professionali 

 

Posizione  
Maggio 2005 – presente  Professoressa associata in Glottologia e Linguistica (GLOT-01/A) 

all’Università per Stranieri di Siena. 

dal 28/5/2021  Abilitazione di I fascia per il settore concorsuale 10/G1 Glottologia 
e linguistica (bando D.D. 2175/2018), valida fino al 28/5/2033 
(termine prorogato ai sensi dell’art. 6, co. 8 sexies del D.L. 29 
dicembre 2022, n. 198, coordinato con la Legge di conversione 24 
febbraio 2023, n. 14 recante «Disposizioni urgenti in materia di 
termini. Proroga di termini per l’esercizio di deleghe legislative».) 

Gennaio 2003 – presente  Membro del collegio di Dottorato di Ricerca dell’Università per 
Stranieri di Siena, prima «Linguistica e didattica della lingua italiana a 
stranieri», attualmente «Linguistica storica, linguistica educativa e 
italianistica. L’italiano, le altre lingue e culture». 

2004/2005 – presente  Membro del Consiglio della Scuola di Specializzazione in Didattica 
dell’italiano come lingua straniera all’Università per Stranieri di Siena. 

In precedenza 

Giugno 2015 – Dic. 2025 Membro del Consiglio Direttivo del Master DITALS dell’Università 
per Stranieri di Siena. 

18/11/2009 – 31/10/2013  Coordinatrice del Dottorato di Ricerca in «Linguistica e didattica della 
lingua italiana a stranieri» dell’Università per stranieri di Siena. 

Dic. 2002 – Aprile 2005  Ricercatrice di Glottologia e Linguistica (L-LIN/01) presso la Facoltà 
di Lingua e Cultura Italiana dell’Università per Stranieri di Siena. 

 

Congedi 
2025/2026   Congedo per motivi di studio (anno sabbatico). 

5/9/2007 – 4/2/2008  Congedo per maternità.  

 
Formazione 

1/11/1993 – 31/10/1996  Dottorato di ricerca in Linguistica, Università di Roma Tre.  

1994/1995 Semestre come visiting scholar presso il Klassiek Seminarium della 
Universiteit van Amsterdam (tutor: Harm Pinkster). 

1982-1987 Liceo Scientifico «Leonardo da Vinci», Firenze. (Voto di maturità: 
60/60.) 



 

 Titoli 
29/5/1997  Dottorato di ricerca. Tesi: «Agente, persona e impersonale in latino» 

(relatore: Raffaele Simone; commissione giudicatrice: Carlo Consani, 
Diego Poli, Edoardo Vineis).  

1/7/1993 Laurea in Lettere classiche, Università di Firenze (110/110 cum 
laude). Tesi in Glottologia: «Tra pragmatica e sintassi: analisi testuale 
della favola di Amore e Psiche» (relatore: Carlo Alberto Mastrelli; 
correlatore: Alberto Nocentini). 

 

 Esperienze professionali precedenti 
24/4/2002 – 31/10/2002  Contratto integrativo di Linguistica generale, Facoltà di Lettere e 

Filosofia, Università di Cassino. 

1/12/2001 – 30/11/2002  Assegno di ricerca annuale «Aspetti etnolinguistici e tipologici del 
contatto tra lingue in area mediterranea», Istituto di Studi Romanzi, 
Università della Tuscia.  

9/5/2001  Conseguimento dell’abilitazione e idoneità nel concorso ordinario a 
cattedre II grado - D.D.G. 31/3/99 Ambito disciplinare K04A 
(Classe A043 Italiano, storia ed educazione civica, geografia nella 
Scuola media; Classe A050 Materie letterarie negli Istituti di 
Istruzione Secondaria di secondo grado; Classe A051 Materie 
letterarie e latino nei licei e nell’Istituto magistrale). 

Assegnazione provvisoria presso la scuola secondaria di I grado 
Filippo Mazzei di Poggio a Caiano (Prato) per la Classe A043 per l’a.a. 
2001/2002, messa in aspettativa per motivi di studio, poi terminata 
per trasferimento ad altro ruolo.  

1/12/1999 – 30/11/2001  Assegno di ricerca biennale «Fenomeni grammaticali e sintattici della 
transizione latino-romanza» (L09A), Dipartimento di Linguistica, 
Università di Roma Tre.  

1999-2000 Collaborazione alle attività didattiche del Corso di Formazione «Qui 
è la nostra lingua» (Corso di italiano come L2 per gli studenti 
immigrati nella scuola dell’obbligo), organizzato dal Dipartimento di 
Linguistica dell’Università degli Studi Roma Tre in convenzione con 
il Comune di Roma (Legge 285 - Progetto cittadino n. 74). 

1/2/1997 – 31/10/1998  Collaborazione con l’Istituto dell’Enciclopedia Italiana fondata da 
Giovanni Treccani in qualità di redattrice del dizionario monovolume 
«Il Conciso» (prima edizione 1998), sotto la direzione di Raffaele 
Simone.  

6/10/1997 – 7/11/1997  Contratto come collaboratrice ed esperta linguistica di lingua italiana 
presso il Centro Linguistico dell’Università degli studi di Firenze. 

1/12/1995 – 30/6/1996  Partecipazione a un progetto finanziato dalla Comunità Europea per 
la realizzazione di un corso multimediale di italiano finalizzato 



all’apprendimento dei linguaggi specialistici medico e telematico da 
parte di medici e operatori farmaceutici stranieri. Il progetto, diretto 
da Vincenzo Lo Cascio, è stato realizzato dall’Università di 
Amsterdam in collaborazione con l’Università di Milano, Palermo e 
la Terza Università di Roma.  

 

Altri incarichi 

10/3/2021 – presente Componente effettiva della commissione elettorale centrale quale 
decana dei professori di II fascia. 

2006/2007 – presente Membro della commissione Pratiche studenti del Corso di Laurea in 
Mediazione linguistica e culturale dell’Università per Stranieri di Siena. 

2014 – 2025 Componente del Gruppo di Riesame del Corso di Laurea in 
Mediazione linguistica e culturale dell’Università per Stranieri di Siena. 

2014 – 2018  Componente del Collegio di Disciplina dell’Università per Stranieri di 
Siena. 

2008 – 2012 Rappresentante dei professori associati nella Giunta di Dipartimento 
di Scienze dei Linguaggi e delle Culture. 

2005/2006 – 2012/13  Membro della commissione riconoscimento crediti e piani di studio 
del Corso di Laurea specialistica, poi magistrale, in Scienze 
linguistiche per la comunicazione interculturale, poi Scienze 
linguistiche e comunicazione interculturale, dell’Università per 
Stranieri di Siena. 

 

2. Ricerca 
 
Principali interessi di ricerca 

Sintassi teorica e tipologia morfosintattica. 

Morfosintassi latina e italiana. Diacronia latino-romanza. 

Macrosintassi e analisi dei testi. 

Storia del pensiero linguistico. 

 

Temi principali di ricerca: deissi e anafora (pronomi personali, dimostrativi); mutamento nella 
morfosintassi nominale e verbale latino-romanza (cambiamenti nel sistema pronominale, evoluzione 
di ille, perifrasi con habeo e participio passato).  

 

Progetti di ricerca: responsabilità 

1/12/2019 – 30/11/2021  Responsabile del Progetto Deissi e anafora: strategie e difficoltà di 
apprendimento per Assegno di Ricerca di tipo A ex art. 1, ai sensi del 
Regolamento per il conferimento degli assegni di ricerca di cui all’art. 



22 della Legge 30 dicembre 2010, n. 240. Assegnista di ricerca: 
Valentina Bianchi.  

 

Progetti di ricerca: partecipazione 

In corso  PRIN 2022 Non-finite verbal forms in ancient Indo-European languages: 
diachronic, synchronic and cross-linguistic perspectives (Prot. 2022RSTTAZ). 
PI: Paola Dardano. 

In corso  PRIN 2020 Metalinguistics texts as a privileged data source for the knowledge 
of ancient languages (Prot. 2020F37EXS_002). Coordinatore scientifico 
Luca Lorenzetti. U.R.: Università per Stranieri di Siena, responsabile 
scientifico Marina Benedetti. Durata: 36 mesi. 

20/1/2020 – 2025    PRIN 2017 Lingue antiche e sistemi scrittorî in contatto: pietra di paragone del 
mutamento linguistico (Prot. 2017JBFP9H_002). Coordinatore 
scientifico Paolo Di Giovine. U.R.: Università per Stranieri di Siena, 
responsabile scientifico Marina Benedetti. Durata: 36 mesi. 

22/3/2010 – 22/9/2012  PRIN 2008 Scenari linguistici nel Mediterraneo antico: mutamento e contatti 
nella storia del greco (Prot. 2008EHLWYE_002). Coordinatore 
scientifico Marco Mancini. U.R.: Università per Stranieri di Siena, 
responsabile scientifico Marina Benedetti. Durata: 24 mesi. 

2001-2010  Progetto per la stesura della New Historical Syntax of Latin, coordinato 
da Philip Baldi e Pierluigi Cuzzolin. 

30/1/2006 – 27/2/2008  PRIN 2005 La Funzione Predicativa: aspetti di morfosintassi verbale e 
nominale (Prot. 2005100294_004). Coordinatore scientifico Giorgio 
Banti. U.R.: Università per Stranieri di Siena; responsabile scientifico 
Marina Benedetti. Durata: 24 mesi. 

20/11/2003 – 12/12/2005  PRIN 2003 Percorsi diacronici della morfosintassi indoeuropea nella prospettiva 
della continuità e discontinuità (Prot. 2003104341_002). Coordinatore 
scientifico Marco Mancini. U.R. Università per Stranieri di Siena; 
responsabile scientifico Marina Benedetti. Durata: 24 mesi. 

21/2/2003 – 21/11/2006  FIRB 2001 Europa e Mediterraneo dal punto di vista linguistico: storia e 
prospettive (RBNE01X7E7). Coordinatore nazionale Paolo Ramat. 
U.R.: Università per Stranieri di Siena, coordinata da Marina 
Benedetti. 

2002-2003  Progetto di ricerca coordinato CNR Agenzia 2000 Dinamiche evolutive 
nelle lingue dell’area mediterranea: unità e fratture fra antico e moderno. 
Coordinatore nazionale Paolo Ramat. Unità di ricerca di Siena, 
coordinata da Marina Benedetti: Deittici, dimostrativi, determinanti nelle 
lingue del Mediterraneo in prospettiva diacronica. 

2002-2004  COFIN Mutamenti tipologici nella morfosintassi delle lingue indoeuropee, 
coordinato da Giorgio Banti. Unità di ricerca di Viterbo. 

1997-1999  Progetto di ricerca Per una nuova grammatica comparata delle lingue romanze, 
coordinato da Raffaele Simone. 



 

Pubblicazioni 

Libri 

1. 2022. Lezioni di sintassi (Testi e Culture in Europa 35), Ospedaletto-Pisa, Pacini. ISBN: 978-88-
6995-995-0 

2. 2014. Persone e testi. Sulla correlazione tra io e tu, specialmente in latino (Testi e Culture in Europa 14), 
Pisa, Pacini, pp. 110. ISBN: 9788863157604 

3. 2007. Morfosintassi latina. Punti di vista, Pisa, ETS (Silvia Pieroni, parti I, II, III, pp. 9-54; Nunzio 
La Fauci, parti IV e V, pp. 55-93). ISBN: 978-884671864-8 

4. 1997. Agente, persona e impersonale in latino. Tesi di Dottorato. IX Ciclo. Università di Roma 
Tre. 

 

Curatele 

5. 2015 (con M. Palermo). Curatela e introduzione di AA.VV., Sul filo del testo. In equilibrio tra 
enunciato e enunciazione (Testi e Culture in Europa 16), Pisa, Pacini, 190 p. ISBN: 9788863158250 

6. 2014 (con A. Parenti e L. Vezzosi). Curatela e introduzione di A. Nocentini, Lingua e divenire. 
Saggi di tipologia e evolutiva, Firenze, Le Monnier, p. 275. ISBN: 9788800745383 

 

Articoli 

7. 2025. Ille in the Latin Gospel of John: demonstratives and articles in translation, in Varietate delectamur: 
Multifarious Approaches to Synchronic and Diachronic Variation in Latin. Selected Papers from the 14th 
International Colloquium on Late and Vulgar Latin (Ghent, 2022), pp. 719-731. ISBN: 978-2-503-
60679-8 

8. 2025. Introduzione di Alberto Nocentini, L’edificazione dell’italiano. Studi di linguistica storica, Milano, 
Mondadori, pp. IX-XIV. ISBN: 9788800865579 

9. 2025. Sul participio latino, specialmente perfetto: spunti dalla scuola di Alberico di Montecassino. Archivio 
Glottologico Italiano CX/1, 103-119. ISSN: 0004-0207 

10. 2025 (pubblicato 2024). Ablativus absolutus with the Perfect Participle: Grammatical Relations and 
Diathesis, in Exploring Latin: Structures, Functions, Meaning. Vol. II: Clause and Discourse, a cura di 
L. Pultrová, M. Vaníková, Berlin-Boston, De Gruyter, pp. 399-414. ISBN: 9783111332680 

11. 2024. A proposito del termine ‘ablativo assoluto’. «Medioevo Europeo. Rivista di filologia e altra 
medievalistica» 8/2, pp. 81-100. ISSN: 2532-6856 

Open access: https://zenodo.org/records/14583105 

12. 2023. Commissa piacula (Verg. Aen. VI 569), in Forme, strutture e didattica dell’italiano. Studi per i 
60 anni di Massimo Palermo, a cura di D. Mastrantonio, E. Salvatore, Siena, Edizioni Università 
per Stranieri di Siena. ISBN: 978-88-32244-13-7 

Open access: 
https://edizioni.unistrasi.it/1278/1722/Commissa_piacula_(Verg._Aen._VI_569)_-
_p._125.htm 

https://zenodo.org/records/14583105
https://edizioni.unistrasi.it/1278/1722/Commissa_piacula_(Verg._Aen._VI_569)_-_p._125.htm
https://edizioni.unistrasi.it/1278/1722/Commissa_piacula_(Verg._Aen._VI_569)_-_p._125.htm


13. 2022. Missa: note da una prospettiva morfosintattica, «Medioevo Europeo. Rivista di filologia e altra 
medievalistica» 6/2, pp. 79-91. ISSN: 2532-6856 

Open access: https://www.medioevoeuropeo-
uniupo.com/index.php/mee/issue/view/medioevo%20europeo%202%20-
%202022/showToc 

14. 2021. Demonstratives (especially iste and ipse) in Valerius Maximus’s Facta et dicta memorabilia, in 
Linguisticae Dissertationes: Current Perspectives on Latin Grammar, Lexicon and Pragmatics 
(Proceedings from the ICLL Las Palmas de Gran Canaria 2019), Madrid, Ediciones Clásicas, 
pp. 803-816. ISBN: 978-84-7882-868-5 

15. 2020. Storia e preistoria di scommessa, «Lingua nostra» LXXXI, fasc. 1-2, pp. 1-16. ISSN 0024-
3868 

16. 2020. Codesto, un vezzo, «Lingua nostra» LXIII, fasc. 3-4, pp. 96-103. ISSN 0024-3868 

17. 2019. Incroci enunciativi e inversione di tratti: su un contesto di neutralizzazione dell’opposizione hic vs. iste. 
In La langue d’Apulée dans les Métamorphoses, a cura di J. Dalbera & D. Longrée, Paris, 
L’Harmattan, pp. 111-129. ISBN: 978-2-343-17466-2 

18. 2019. Nota sulla sintassi di habeo e participio in latino. In Ce qui nous est donné, ce sont le langues. Studi 
linguistici in onore di Maria Pia Marchese, a cura di M. Ballerini, F. Murano, L. Vezzosi, Alessandria, 
Edizioni dell’Orso, pp. 121-131. ISBN: 978-88-6274-797-4 

19. 2019. Relazioni di persona nei dimostrativi: iste latino, verso il romanzo (con una nota su ipse), «Archivio 
Glottologico Italiano» CIV, pp. 61-85. ISSN 0004-0207 

20. 2019 (con Emila Calaresu). The diffraction of iam, in Lemmata linguistica latina. Vol II: Clause and 
Discourse, a cura di L. van Gils, C. Kroon, R. Risselada, Berlin / Boston, Walter de Gruyter, 
pp. 280-295. ISBN: 9783110678178 

21. 2019. Themistocles veni, Tarquiniusque loquor. In Nemo par eloquentia. Mélanges de linguistique ancienne 
en hommage à Colette Bodelot, a cura di F. Fatello, J. Gallego, G. Gibert, M. Taillade, Clermont-
Ferrand, Presses universitaires Blaise Pascal, pp. 217-225. ISBN 2845168829 

22. 2017. Quelques remarques sur l’ego, in Aspects de la définitude. Langues, textes, grammaires, a cura di E. 
Dupraz e L. Tronci, Mont-Saint-Aignan, Presses universitaires de Rouen et du Havre, pp. 57-
74. ISBN: 979-10-240-0731-1 

23. 2016. Habeo plus perfect participle in Cicero, «Pallas» 102, pp. 127-135. ISBN: 978-2-8107-0470-5 

24. 2016. On the distinction between ego énonciateur and ego enoncé in first person texts (Iste as a 
manifestation of the ego énonciateur), Latinitatis rationes. Descriptive and Historical Accounts for the 
Latin Language, a cura di P. Poccetti, De Gruyter, pp. 869-885. ISBN-10: 3110439964 

25. 2015 (con M. Palermo). Introduzione, in M. Palermo e S. Pieroni (e acura di), Sul filo del testo. In 
equilibrio tra enunciato e enunciazione (Testi e Culture in Europa 16), Pisa, Pacini, 190 p. ISBN: 
9788863158250 

26. 2015. On the agreement pattern Varium et mutabile semper femina, in Latin Linguistics in the Early 
21st Century. Acts of the 16th International Colloquium on Latin Linguistics, Uppsala, June 6th-11th, 
2011 (Studia Latina Upsaliensia 35), a cura di G. Haverling, Uppsala, Uppsala Universitet, pp. 
351-361. ISBN: 9789155492717 

27. 2015. Narrazioni in seconda persona, in Sul filo del testo. In equilibrio tra enunciato e enunciazione, a cura 
di M. Palermo e S. Pieroni, Ospedaletto-Pisa, Pacini, pp. 157-173. ISBN: 9788863158250 



28. 2014. A note on the functional distribution of ille in Late Latin, «Indogermanische Forschungen» 119, 
pp. 1-20. ISSN: 00197262 

29. 2014 (con A. Parenti e L. Vezzosi). Introduzione a A. Nocentini, Lingua e divenire. Saggi di 
tipologia e evolutiva, Firenze, Le Monnier, p. 275. ISBN: 9788800745383 

30. 2013. Varietà testuali dell’io, in Identità / diversità. Atti del III Convegno dipartimentale dell’Università 
per Stranieri di Siena (Siena, 4-5 dicembre 2012), a cura di T. de Rogatis, G. Marrani, A. Patat, 
V. Russi, Pisa, Pacini, pp. 185-195. ISBN: 9788863156195 

31. 2012. Il grado-zero dell’accordo: su alcuni predicati nominali di forma neutra in latino e in altre lingue, «Studi 
italiani di linguistica teorica e applicata» 41, pp. 515-530. ISSN: 03906809 

32. 2011. Decomposing subjects: A hypothesis on the controller of the ablative of the gerund, in Formal Linguistics 
and the Teaching of Latin. Theoretical and Applied Perspectives in Comparative Grammar, a cura di R. 
Oniga, R. Iovino, G. Giusti, Cambridge Scholars Publishing, Newcastle, pp. 133-149. ISBN: 
1443829889 

33. 2011. Narrazione, tempo, persona, in Idee di tempo. Studi tra lingua, letteratura e didattica, a cura di C. 
Buffagni, B. Garzelli, A. Villarini, Perugia, Guerra, pp. 225 234. ISBN: 9788855704311 

34. 2010. Deixis and anaphora, in New Perspectives on Historical Latin Syntax, vol. III (Trends in 
Linguistics Studies and Monographs 180.3), a cura di P. Baldi e P. Cuzzolin, Berlin / New 
York, De Gruyter Mouton, pp. 389-501. ISBN: 9783110207545 

35. 2010. Latino e italiano, in Enciclopedia dell’italiano, a cura di R. Simone, Roma, Istituto 
dell’Enciclopedia Italiana Treccani, pp. 754-761. ISBN: 978-88-12-00048-7 

36. 2010. Nos as expression of the ‘ego’ in Cicero’s Letters to Atticus (books I-IV), in Latin Linguistics Today: 
Akten des 15. Internationalen Kolloquiums zur Lateinischen Linguistik, Innsbruck, 4.-9. April 2009, a 
cura di P. Anreiter e M. Kienpointner, Universität Innsbruck, Innsbruck, pp. 595-607. ISBN: 
9783851247237 

37. 2010. Lo spazio: un luogo comune. Fenomeni linguistici e interpretazioni, in Idee di spazio. Atti del convegno, 
Dipartimento di Scienze dei Linguaggi e delle culture (Università per Stranieri di Siena, 4-5 
novembre 2008), a cura di B. Garzelli, A. Giannotti, L. Spera, A. Villarini, Perugia, Guerra, pp. 
13-21. ISBN: 9788855703369 

38. 2007. Ipse: relationship with grammatical function and person, in Ordre et cohérence en latin. 13e Colloque 
international de linguistique latine (Bruxelles - Liège. 4-9 avril 2005), a cura di G. Purnelle e J. 
Denooz, Ginevra, Droz, pp. 153-163. ISBN: 2870192932 

39. 2006. Per un ordinamento paradigmatico dei dimostrativi, in Atti della Giornata di Linguistica Latina, a 
cura di R. Oniga e L. Zennaro, Venezia, Università Ca’ Foscari, pp. 179-201. ISBN: 
8875431019 

40. 2004. Lat. iste: alla ricerca di una pertinenza, in Per Alberto Nocentini. Ricerche linguistiche, a cura di A. 
Parenti, Firenze, Alinea, pp. 167-188. ISBN: 8881256460 

41. 2003. Sul fenomeno del controllo in italiano antico, in Italia linguistica anno mille. Italia linguistica anno 
duemila. Atti del XXXIV Congresso Internazionale di Studi della Società di Linguistica Italiana (Firenze, 
19-21 ottobre 2000), a cura di T. Poggi Salani e N. Maraschio, Roma, Bulzoni, pp. 165-177. 
ISBN: 8883198867 

42. 2003. Forme del passivo latino e italiano: identità e differenze funzionali, in Il verbo italiano. Studi diacronici, 
sincronici, contrastivi, didattici. Atti del XXXV Congresso Internazionale di Studi (Società di Linguistica 



Italiana, Parigi, 20-22 settembre 2001), a cura di A. Rocchetti e M. Giacomo-Marcellesi, Roma, 
Bulzoni, pp. 67-83. ISBN: 8883198514 

43. 2002. ‘First subject’ and clause structure: A morphosyntactic hypothesis on the control of reflexives, in Theory 
and description in Latin Linguistics. Selected papers from the 11th International Colloquium on Latin 
Linguistics (Amsterdam, June 24-29, 2001), a cura di M. Bolkestein, C.H.M. Kroon, H. Pinkster, 
H.W. Remmelink, R. Risselada, Amsterdam, Gieben, pp. 273-287. ISBN: 9789050633581 

44. 2001. Subject properties, zero-anaphoras and semantic roles, in De lingua latina novae quaestiones. Actes du 
Xème Colloque International de Linguistique Latine (Paris-Sèvres, 19-23 avril 1999), a cura di C. 
Moussy, Louvain / Paris / Sterling, Peeters, pp. 539-552. ISBN: 9789042908970 

45. 2001. Voice shifts in Late Latin: the case of facere potest ‘it is possible to do (something)’, 
«Indogermanische Forschungen» 106, pp. 216-229. ISSN: 00197262 

46. 2000. Agents in Latin impersonal passives, «Mnemosyne» 53, pp. 288-301. ISSN: 00267074 

47. 2000. Sui verbi italiani a valenza variabile, «Studi italiani di linguistica teorica e applicata» 29, pp. 
243-258. ISSN: 03906809 

48. 1999. Non-promotional objects in Late Latin, «Verbum» 21, pp. 117-129. ISSN: 0182-5887 

49. 1998. Remarks on iconicity and case agreement (in Ancient Greek), «Indogermanische Forschungen» 
103, pp. 169-184. ISSN: 00197262 

 

Recensioni e altro 

50. 2025 (giugno) Recensione a Massimo Palermo, Tanto per cambiare, 2025. Prometeo. (Versione 
inglese: So to change) 

51. 2019. Recensione di Lieven Danckaert, The Development of Latin Clause Structure: A Study of the 
Extended Verb Phrase, Oxford, University Press, 2017 (Oxford Studies in Diachronic and 
Historical Linguistics 24), «Latomus» 78, pp. 228-231. ISSN: 0023-8856 

52. 2018. Recensione di Massimo Palermo, Italiano scritto 2.0. Testi e ipertesti, Roma, Carocci in 
«Allegoria» 78. ISSN: 1122-1887 

53. 2012. Traduzione del saggio di C. G. Rosen, Auxiliation and serialization: On Discerning the difference 
(Come distinguere gli ausiliari dai predicati seriali). In C. G. Rosen, Dal giardino della sintassi. Florilegio 
grammaticale italiano, a cura di N. La Fauci, Pisa, ETS, pag. 83-111. ISBN: 978-884673307-8 

54. 1999. Recensione di Una storia della lingua latina. Formazione, usi, comunicazione di P. Poccetti, D. 
Poli, C. Santini, Roma, Carocci, 1999, 431 p., «Lingua e Stile» 34, pp. 609-612. ISSN: 0024-
385X 

 

In stampa 

55. 2026. La funzione argomentale: ille nelle antiche versioni latine del Vangelo di Giovanni, negli Atti del 
Secondo incontro di studi del PRIN Lingue antiche e sistemi scrittorî in contatto: pietra di paragone del 
mutamento linguistico (Napoli, 20 e 21 gennaio 2022), Napoli, Unior Press. 

56. 2026. Nomen proprium as a grammatical term. Presentato per gli Atti di Latin vulgaire - latin tardif 
XV (2024). 



57. 2026. Oggetto, in Dizionario dell’italiano L2: insegnamento, apprendimento, ricerca (Studi di linguistica 
educativa), Pisa, Pacini. 

58. 2026. Predicato, in Dizionario dell’italiano L2: insegnamento, apprendimento, ricerca (Studi di linguistica 
educativa), Pisa, Pacini. 

59. (con Paola Dardano) On coreference in absolute constructions.  

60. Interactions between paradigmatics and syntagmatics: preliminary considerations for a stylistic taxonomy. Negli 
Atti del XXIII International Colloquium on Latin Linguistics (2025). 

61. (con Elisabetta Magni) Bene factum et volup est: on the morphosyntactic ambiguity of Latin volup. 
Presentato per gli Atti del XXIII International Colloquium on Latin Linguistics (2025). 

62. Per un’ecologia della deissi. Presentato per gli Atti CLUB 2024/25. 

63. Sulla funzione di persona: deissi e sua ecologia. Presentato per gli Atti III CISPELS. 

64. Qui. Presentato a Prometeo. 

 

Organizzazione di convegni,  

partecipazione a comitati scientifici di convegni 

Siena 
Università per stranieri 
7-8 maggio 2014 Organizzazione (con Massimo Palermo) del Convegno internazionale 

Sul filo del testo. In equilibrio tra enunciato e enunciazione. Relatori: Elisa De 
Roberto, Angela Ferrari, Catherine Kerbrat-Orecchioni, Giovanni 
Manetti, Massimo Palermo, Alessandro Parenti, Silvia Pieroni, Harm 
Pinkster, Elena Pistolesi, Enrico Testa. 

Siena 
Università per stranieri 
15-17 settembre 2021 Membro del comitato scientifico del Secondo convegno 

internazionale per giovani ricercatori e ricercatrici Repetita iuvant? Un 
approccio multidisciplinare alla ripetizione. 

Siena 
Università per stranieri 
23-24 gennaio 2023  Membro del comitato scientifico e organizzatore del Workshop 

Sistemi di lingue e scritture in contatto: focus sulle traduzioni bibliche, (PRIN 
2017 «Lingue antiche e sistemi scrittorî in contatto: pietra di paragone 
del mutamento linguistico»). 

 

Siena 
Università per Stranieri  
26-28 novembre 2025 Membro del comitato scientifico del IV Convegno internazionale per 

giovani ricercatrici e ricercatori Margini. Oltre il canone (). 
 

Comunicazioni  

1. Ecologia della deissi. Comunicazione su invito agli Incontri del CLUEB, 6 febbraio 2025. 



2. Paradigmatics and syntagmatics in cooperation: reflections on style in some case studies. XXIII International 
Colloquium on Latin Linguistics, Udine, 9-14 giugno 2025. 

3. Semantica, riferimento, funzione: per un’ecologia della deissi. III CISPELS, Università della Calabria, 9-
11 ottobre 2025. 

4. (con Elisabetta Magni): Bene factum et uolup est: On the morphosyntactic ambiguity of Lat. uolup. 
XXIII International Colloquium on Latin Linguistics, Udine, 9-14 giugno 2025. 

5. Nomen proprium as a grammatical term. Latin vulgaire – latin tardif XV, München, 2-7 settembre 
2024. 

6. (con Paola Dardano e Liana Tronci): Le discipline linguistiche nell’Università italiana: programmi, 
metodi, obiettivi a confronto. Incontro di formazione didattica disciplinare (L-LIN/01), Università 
per Stranieri di Siena, 5 aprile 2023. 

7. Ablativus absolutus with the perfect participle: grammatical relations and diathesis. XXII International 
Colloquium on Latin Linguistics, Prague, 19-23 giugno 2023. 

8. Ille in the Latin Gospel of John. Demonstratives and articles in translation. Latin vulgaire – latin tardif 
XIV, Ghent, 5-9 settembre 2022. 

9. La funzione argomentale: ille (e ipse) nelle antiche traduzioni latine del Vangelo di Giovanni. Secondo 
incontro di studi del PRIN Lingue antiche e sistemi scrittorî in contatto, Napoli, 20-21 gennaio 2022. 

10. Demonstratives (especially iste and ipse) in Valerius Maximus’ Facta et dicta memorabilia. XX 
International Colloquium on Latin Linguistics, Las Palmas, 17-21 giugno 2019. 

11. Iste latino, verso il romanzo. Conferenza su invito a «Linguaggio a Roma Tre», 19 aprile 2018. 

12. Iste: relazioni di persona nel sistema dimostrativo. Lezione su invito nell’ambito del corso di 
«Grammatica latina» per la Laurea in Lettere, presso il Dipartimento di Filologia Classica e 
Italianistica dell’Università di Bologna, 15 marzo 2018. 

13. Incroci enunciativi e inversione di tratti: su un contesto di neutralizzazione dell’opposizione hic vs. iste 
(Croisements énonciatifs et inversion des traits: au sujet d’un contexte de neutralisation de l’opposition hic vs. 
ille). Comunicazione su invito alle Journées internationales d’études: La langue d’Apulée dans les 
Métamorphoses, Université de Corse Pasquale Paoli, Corte, 24-26 ottobre 2017. 

14. (con Emilia Calaresu), Iam confirmativum. XIX International Colloquium on Latin Linguistics, 
Monaco, 24-28 aprile 2017. 

15.  Il ruolo del tipo testuale negli usi di habeo più participio perfetto in latino. XXVIII Congresso Internazionale 
di Linguistica e Filologia Romanza, Roma, 18-23 luglio 2016. 

16. A note on the textual distribution of habeo + passive perfect participle. XVIII International Colloquium on 
Latin Linguistics, Toulouse, 8-13 giugno 2015. 

17. Narrazioni in seconda persona. Convegno internazionale (organizzato con Massimo Palermo) Sul 
filo del testo. In equilibrio tra enunciato e enunciazione, Siena, 7-8 maggio 2014. 

18. On the distinction between ego énonciateur and ego énoncé in first person texts (Iste as a manifestation 
of the ego énonciateur). XVII International Colloquium on Latin Linguistics, Roma 20-25 maggio 
2013. 

19. Notes for a textgrammar of person. Comunicazione su invito alla Journée d’études Sémantique et 
pragmatique des grammèmes: autour de la définitude, Rouen, 4 giugno 2012. 



20. Varietà testuali dell’io. Convegno Identità Diversità. III Convegno dipartimentale dell’Università 
per Stranieri di Siena, 4-5 dicembre 2012. 

21. On the agreement pattern Varium et mutabile semper femina. XVI International Colloquium on Latin 
Linguistics, Uppsala, 6-11 giugno 2011. 

22. Narrazione, tempo, persona. Convegno Idee di tempo, Dipartimento di Scienze dei Linguaggi e delle 
Culture, Università per Stranieri di Siena, 20-21 aprile 2010. 

23. Ego and nos in Cicero. XV International Colloquium on Latin Linguistics, Innsbruck, 4-9 aprile 2009. 

24. Lo spazio, un luogo comune. Fenomeni linguistici e interpretazioni. Convegno Idee di spazio, 
Dipartimento di Scienze dei linguaggi e delle culture, Università per Stranieri di Siena, 4-5 
novembre 2008. 

25. (con Marina Benedetti e Nunzio La Fauci): The end (Sulla funzione aspettuale del finire e le sue 
manifestazioni formali). Convegno del progetto FIRB Europa e Mediterraneo dal punto di vista 
linguistico: storia e prospettive, Siena, 17-18 febbraio 2006. 

26. On the functions of ipse. XIII International Colloquium on Latin Linguistics, Bruxelles, 4-9 aprile 2005. 

27. Modelli teorici per la descrizione dei dimostrativi. Comunicazione su invito. Colloquio Linguistica 
razionale, Romanisches Seminar, Universität Zürich, 1° dicembre 2004. 

28. Per un ordinamento paradigmatico dei dimostrativi. Spunti dal latino. Giornata di Linguistica Latina, 
Università Ca’ Foscari, Venezia, 7 maggio 2004. 

29. Deixis, anafora, determination (versione intermedia). Seminario intermedio nell’ambito del 
progetto per la stesura della New Historical Syntax of Latin, coordinato da Philip Baldi e Pierluigi 
Cuzzolin, Bologna, 15-17 giugno 2003. 

30. Lat. iste: alla ricerca di una pertinenza. Convegno del progetto FIRB Europa e Mediterraneo dal 
punto di vista linguistico: storia e prospettive, Pisa, 5-6 dicembre 2003. 

31. On the morphosyntactic functions of ille and ipse in Late Latin. XII International Colloquium on Latin 
Linguistics, Bologna, 9-14 giugno 2003. 

32. Continuità funzionale e nascita di categorie dal latino al romanzo: note su caso, articolo e clitici. Convegno 
del progetto COFIN Mutamenti tipologici nella morfosintassi delle lingue indoeuropee, Viterbo, 25-26 
gennaio 2002. 

33. Determination, deixis and anaphora (prima bozza). Seminario preliminare nell’ambito del progetto 
per la stesura della New Historical Syntax of Latin, coordinato da Philip Baldi e Pierluigi Cuzzolin, 
Bellagio, 1-5- ottobre 2001. 

34. First subject’ and clause structure: a morphosyntactic hypothesis on the control of reflexives. XI International 
Colloquium on Latin Linguistics, Amsterdam 24-29 giugno 2001. 

35. Forme del passivo latino e italiano: identità e differenze funzionali. XXXV Congresso Internazionale della 
Società di Linguistica Italiana, Parigi, 20-22 settembre 2001. 

36. Proprietà del soggetto in italiano antico: le frasi a controllo. XXXIV Congresso Internazionale della Società 
di Linguistica Italiana, Firenze, 19-21 ottobre 2000. 

37. The relevance of semantic roles in Latin: a typological shift. X International Colloquium on Latin Linguistics, 
Paris-Sèvres, 19-23 aprile 1999. 

38. Quadri argomentali e aspetto: per una tipologia delle strutture semantico-sintattiche del verbo. Colloquio 
Classi di parole e conoscenza lessicale, Roma Tre, 16-17 dicembre 1999. 



39. Agents in Latin impersonal passives. IX International Colloquium on Latin Linguistics, Madrid, 14-18 
aprile 1997.  

40. Non-promotional objects in Late Latin. Colloquio Internazionale Objects: Grammatical Relations and 
Semantic Roles, Ghent, 23-24 maggio 1997.  

 

Comunicazioni al Circolo Linguistico Fiorentino 

41. 5 aprile 2019   Sul retroterra della parola scommessa 

42. 28 settembre 2018  Themistocles veni (Nep. Them. 9,2) 

43. 13 aprile 2018   Iste dal latino al romanzo 

44. 20 giugno 2017   Diffrazione di iam 

45. 10 giugno 2016   Sintassi di habeo e participio in Cicerone 

46. 1° giugno 2012   La persona grammaticale in alcuni testi latini 

47. 21 ottobre 2011   Sul tipo sintattico varium et mutabile semper femina 

48. 25 febbraio 2011  Qualche nota sul gerundio latino 

49. 7 maggio 2010   Alcune note su tempo e persona 

50. 4 dicembre 2009  Latino nell’italiano 

51. 3 aprile 2009   Forme dell’ego: nos in Cicerone 

52. 5 maggio 2000   Verbi italiani a valenza variabile 

53. 14 maggio 1999 (con Anna Maria Addabbo, Emanuela Marini, Andrea Nuti)  

Il X Convegno Internazionale di Linguistica Latina (Paris-Sèvres, 19-23 aprile 1999) 

54. 22 gennaio 1999  Proprietà del soggetto e ruoli semantici in latino 

55. 29 novembre 1996  Il tipo tardolatino potest ‘è possibile’: attivo o passivo? 

56. 8 settembre 1995 (con Letizia Vezzosi)  

Il XVIII Convegno Annuale della Societas Linguistica Europaea  

 

Affiliazione a Società accademiche 

1/11/2002 – presente   Membro della Società Italiana di Glottologia. 

1/12/2013 – presente  Membro della Philological Society. 

 

Comitato di redazione  

1/6/2016 – presente   «Medioevo Europeo, Rivista di Filologia e altra Medievalistica»  

http://www.medioevoeuropeo-uniupo.com/index.php/mee/about/editorialTeam 

 

http://www.medioevoeuropeo-uniupo.com/index.php/mee/about/editorialTeam


Incarichi di revisione e peer-reviewing 

Revisione per VQR 2020-2024. 

Tra gli altri incarichi: 

Per «Transactions of the Philological Society» (ottobre 2016); per «Italian Journal of Linguistics» (giugno 
2018); per Brill (maggio 2022); per la collana «The Language of Classical Literature» (brill.com) (maggio 
2022); per De Gruyter (luglio 2023, settembre 2024); selezione degli abstract per il XXI International 
Colloquium on Latin Linguistics (Santiago de Compostela, 30 maggio – 3 giugno 2022); revisione di capitolo 
per gli Atti del Convegno Latin vulgaire Latin tardif XIV (aprile 2023); selezione degli abstract per il convegno 
«MARGINI. Oltre il canone» (Università per Stranieri di Siena, 26-28 novembre 2025). 

 

Nomina a valutatrice esterna di tesi di dottorato 

Ottobre 2022  Tesi di Simone Gentile, Le relative e i gruppi nominali dell’iranico antico: 
strutture, tipologie, evoluzione. XXXIV ciclo. Università Sapienza di Roma 
- Università di RomaTre. Tutor: Paolo Milizia, Giancarlo Schirru. 

Marzo 2023  Tesi di Eleonora Delfino, Preistoria del genere neutro alternante 
nell’italoromanzo medievale. XXXV ciclo. Università Sapienza di Roma - 
Università di Roma Tre. Direttori della ricerca: Alessandro De 
Angelis, Luca Lorenzetti. 

 

3. Attività didattica  
Nei Corsi di Laurea dell’Università per Stranieri: 

2015/16 – presente Titolare del corso di Linguistica generale (54 ore) per il Corso di 
Laurea triennale in Mediazione linguistica e culturale.  

 Titolare del corso di Linguistica generale (54 ore) per il Corso di 
Laurea magistrale in Competenze testuali, per l’editoria, 
l’insegnamento e la promozione turistica (in alternanza, sulla 
linguistica del testo  sulla storia del pensiero linguistico). 

2024/25 – presente Titolare del corso di Linguistica latina (36 ore) per il Corso di Laurea 
in Scienze linguistiche per la comunicazione interculturale. 

2024-25  Affidamento per incarico interno del Corso di Lingua e letteratura 
latina base modulo A (18 ore) per il Corso di Laurea in Lingua e 
cultura italiana. 

2011/12 – 2015/16  Titolare di un modulo del Corso di Linguistica generale (18 ore) nel 
Corso di laurea magistrale in Scienze linguistiche e comunicazione 
interculturale (in alternanza, sulla tipologia linguistica e sulla 
linguistica del testo). 

2008/2009 – 2015/2016  Titolare del corso di Linguistica generale (54 ore) nel Corso di laurea 
triennale in Mediazione linguistica e culturale nei fenomeni migratori. 

Titolare del corso di Linguistica comparativa (36 ore) nel Corso di 
laurea magistrale in Scienze linguistiche per la comunicazione 
interculturale. 



2007/2008  Titolare del corso di Linguistica generale (60 ore) nel Corso di laurea 
triennale in Mediazione linguistica e culturale nei fenomeni migratori. 

2006/2007  Titolare del corso di Linguistica generale (60 ore) nel Corso di laurea 
triennale in Mediazione linguistica e culturale nei fenomeni migratori  

Coordinatore del Modulo interculturale (30 ore) «Lingua, pensiero, 
cultura» nel Corso di laurea specialistica in Scienze linguistiche per la 
comunicazione interculturale. 

2005/2006  Titolare del corso di Linguistica Generale nel Corso di laurea triennale 
in Mediazione linguistica e culturale nei fenomeni migratori (Modulo 
B «Elementi di morfosintassi», 30 ore).  

Titolare del corso di Linguistica contrastiva (30 ore) nel Corso di 
laurea specialistica in. Scienze linguistiche per la comunicazione 
interculturale. 

2004/2005  Affidamento, in qualità di supplente, di un modulo (30 ore) del corso 
di Linguistica Generale nel Corso di laurea triennale in Mediazione 
linguistica e culturale nei fenomeni migratori («Elementi di 
morfosintassi»)  

Affidamento, in qualità di supplente del corso di Linguistica teorica e 
applicata (30 ore) nel Corso di laurea specialistica in Scienze 
linguistiche per la comunicazione interculturale («Teoria linguistica e 
applicazioni descrittive tassonomiche»). 

2003/2004  Affidamento, in qualità di supplente, del corso di Linguistica Generale 
nel Corso di laurea triennale in Mediazione linguistica e culturale nei 
fenomeni migratori (60 ore). 

Affidamento, in qualità di supplente, di un modulo del corso di 
Glottologia (15 ore) nel Corso di laurea specialistica in Scienze 
linguistiche per la comunicazione interculturale («Elementi di 
morfosintassi funzionale»). 

 

Nel Corso di Dottorato in «Linguistica e didattica della lingua italiana a stranieri», poi «Linguistica 
storica, linguistica educativa e italianistica. L’italiano, le altre lingue e culture», nella Scuola di 
specializzazione «Didattica dell’italiano come lingua straniera» e nella DITALS: 

2005/2006 – presente Titolare del seminario formativo per la Scuola di Specializzazione 
«Tipi linguistici a confronto» (6 ore). 

2004/2005  Seminario formativo per la Scuola di Specializzazione «Tipi linguistici 
a confronto» (10 ore). 

26/8/2024    «Le lingue come punti di vista», Master DITALS. 

22/8/2023    «Dialogo e narrazione nei testi», Master DITALS. 

9/2/2022  «Dimostrativi: pronomi, articoli», lezione per il Dottorato nell’ambito 
del seminario «Tradurre il sacro: riflessioni linguistiche sui testi 
biblici» (8-9/2/2022). 



10-11/2/ 2015  «Momenti di storia della linguistica: alcune letture (Humboldt, Sapir e 
Jakobson)», seminario per il dottorato (6 ore). 

25/8/2014    «Tipi di testi», Master DITALS. 

15/3/2013    «Tipologia sintattica», Master DITALS (primo livello). 

21/3/2012    «Tempi e persone nei testi», Master DITALS (primo livello). 

1/3/2011  «Per un capitolo di sintassi latina: la nozione di soggetto», seminario 
(4 ore) per il dottorato. 

9/5/2006    «Dimostrativi», seminario (4 ore) per il dottorato. 

10/5/2005  «Il cambiamento linguistico: dal latino al romanzo», lezione per il 
Dottorato. 

 

Tesi di Laurea 

Tesi di laurea triennali in Mediazione Linguistica e culturale, in qualità di relatrice 

in corso Rosilde Arbia, Profilo linguistico della Basilicata.  

2023/2024 Adele Colangelo, La lingua del cuore. Analisi linguistica del dialetto di Avigliano 
attraverso la poesia.  

2012/2022 Anna Bartoli, Classificazione delle afasie e aspetti linguistici correlati.  

2021/2022 Maria Cerullo, Un viaggio inaspettato dentro Lo Hobbit e Il signore degli anelli di J. R. 
R. Tolkien: analisi delle lingue inventate elfica e nanica.  

2019/2020 Marianna Erika Falci, Alcune differenze morfosintattiche tra italiano e spagnolo: congiuntivo 
e subjuntivo.  

2018/2019 Melissa Bragaglia, Tempi del passato inglesi e italiani a confronto, con esempi da Pride and 
Prejudice di Jane Austen e due traduzioni italiane.  

 Gemma Bruni, Il sistema fonologico dell’italiano, con qualche cenno diacronico.  

 Alessia Fossi, Formazione di perifrasi verbali dal latino al romanzo.  

 Elena Lepri, Esperanto, la lingua dell’uguaglianza.  

2017/2018 Andrea Calvo, Ponti linguistici nel Mediterraneo. I neoislamismi nel nuovo italiano.  

Francesca Celati, Fonologia italiana e inglese a confronto. Un esperimento sull’ascolto e la 
riproduzione dei foni.  

 Valentina Caterina Di Vincenzo, Note di comparazione linguistica tra cinese e italiano.  

 Elisa Dragoni, Le varianti della laterale nel livornese.  

 Laura Giraldi, Bilinguismo infantile: la sensibilizzazione a un insegnamento plurilingue.  

2016/2017 Alberto Brogi, La traduzione dei nomi propri: il caso di Harry Potter, dall’inglese all’italiano.  

 Nazzareno Lacidogna, Forme e funzioni dell’interiezione.  

2015/2016 Cristiano Mancini, Cortesia e rispetto: strategie linguistiche.  

 Nicolas Nori, Una varietà dialettale di area mediana: il maceratese.   



 Giorgia Giordano, Sulle funzioni testuali dell’imperfetto in alcune Fiabe italiane di Italo 
Calvino e la loro traduzione inglese.  

2014/2015 Jessica Del Santo, Creazioni linguistiche: lingue ausiliarie internazionali e artistiche.  

 Valeria Giambi, Il tipo linguistico isolante: l’espressione delle relazioni grammaticali in cinese.  

 Martina Longo, Italiano e dialetto a contatto: il caso del Salento.  

 Henry Jimenez, Analisi del code-switching nelle Filippine: Taglish e Englog.  

2013/2014 Silvia Carli, Il gergo delle comunità di gioco on-line.  

2012/2013 Eleonora Chiavini, Sul discorso indiretto libero: analisi testuale di Mrs. Dalloway di 
Virginia Woolf.  

 Federica Lippi, Analisi comparata dei dimostrativi in Historia de una gaviota y del gato 
que le enseñó a volar e nella traduzione italiana.  

2011/2012 Roberta Poma, Scelte traduttive: la questione del Präteritum tedesco nella versione italiana 
di alcune fiabe dei fratelli Grimm.  

2008/2009 Roberta Domanico, Soggetti umani non specificati: traduzioni italiane delle ricorrenze di on 
nel romanzo Au bonheur des dames di Émile Zola.  

2006/2007 Giulia Angerame, Sul neutro asturiano: note di semantica e di sintassi.  

 

Tesi di Laurea magistrale, in qualità di relatrice 

2024/2025 Mario Proietti Aleandri, Lo strutturalismo funzionale del Circolo Linguistico di Praga. 
Competenze testuali, per l’editoria, l’insegnamento e la promozione turistica. 

2015/2016 Claudia Arzilli. Funzioni dei dimostrativi. Analisi di alcune commedie di Augusto Novelli. 
Scienze linguistiche e comunicazione interculturale. 

2013/2014 Andrea Ghirarduzzi, Tipi linguistici e disturbi del linguaggio: uno spoglio della rivista Brain 
and Language. Scienze linguistiche e comunicazione interculturale. 

 Roberta Russo, Usi e funzioni del pronome inglese it: analisi del romanzo It di Stephen King. 
Scienze linguistiche per la comunicazione interculturale. 

2009/2010 Katrin Ziegler, Forme e funzioni del Reflexivpassiv in tedesco. Scienze linguistiche per 
la comunicazione interculturale. 

2008/2009 Valentina Bianchi, Sul sistema dimostrativo italiano: analisi dei Pesci rossi di Emilio 
Cecchi. Scienze linguistiche per la comunicazione interculturale. 

Carla Gaviano, Padre padrone: percorsi linguistici. Scienze linguistiche per la 
comunicazione interculturale. 

 

Tesi di Dottorato, in qualità di relatrice 

XXXI ciclo  (con Michele Loporcaro): Andrea Ghirarduzzi (Università per Stranieri di Siena e 
Universität Zürich), Per una descrizione dei dialetti parmigiani: studio sul vocalismo (titolo 
conseguito il 21 febbraio 2019). 



XVIII (con Marina Benedetti): Sabrina Pierluigi, Definitezza e specificità nelle lingue romanze 
antiche (titolo conseguito il 10 marzo 2006). 

XVII ciclo (con Marina Benedetti): Fiora Biagi, Schemi di ausiliazione e modalità di accordo del 
participio: riflessioni teoriche e applicazioni (titolo conseguito il 14 marzo 2005). 

 

Correlazioni di tesi 

2023/2024 Virginia Palmieri, Lingua ed emozioni: percezione, espressione e relativismo linguistico. 
Relatrice: Carla Bruno. Mediazione linguistica e culturale. 

2022/2023 Martina Guercio, Il linguaggio influenza la realtà? Una riflessione a partire dall’ipotesi Sapir-
Whorf. Relatrice: Sabrina Machetti. Mediazione linguistica e culturale. 

 Caterina Pietrini, L’ipotesi Sapir-Whorf tra passato e presente. Relatrice: Carla Bruno. 
Mediazione linguistica e culturale. 

2020/2021  Silvia Cortiglia, Inclusività e italiano contemporaneo: un’analisi di alcuni casi. Relatrice: 
Giada Mattarucco. Mediazione linguistica e culturale. 

2019/2020  Alessia Sbrilli, Uno humor tipicamente tedesco? Il film Ödipussi (Loriot, 1988): riflessioni 
linguistiche sul garbato umorismo di Loriot. Relatrice: Claudia Buffagni. Mediazione 
linguistica e culturale. 

2016/2017 Valeriya Klyuka, Stili persuasivi nella stampa tedesca: Analisi di un corpus di articoli tratti 
da quotidiani. Relatrice: Claudia Buffagni. Mediazione linguistica e culturale. 

Giada Da Boit, Y tú ¿por qué bailas? (Lili Foncea, 2015). Relatrice: Beatrice Garzelli. 
Mediazione linguistica e culturale. 

2015/2016 Francesca Della Ciana, La lingua spagnola alle sponde dell’Atlantico: similitudini e 
differenze tra varietà peninsulare e latino-americana. Relatrice: Beatrice Garzelli. 
Mediazione linguistica e culturale. 

 Valentina Dell’Oro, Analisi delle varietà linguistiche e dell’allocuzione nel film Das weiße 
Band (Michael Haneke 2009). Relatrice: Claudia Buffagni. Mediazione linguistica e 
culturale. 

2014/2015 Silvia Gabbrielli, L’apporto innovativo di Whatsapp e Facebook nel linguaggio giovanile 
spagnolo. Relatrice: Beatrice Garzelli. Mediazione linguistica e culturale.  

2012/2013 Chiara Fanton, Analisi degli errori in produzioni scritte di studenti ungheresi. Relatrice: 
Antonella Benucci. Laurea magistrale in Scienze linguistiche e comunicazione 
interculturale. 

2008/2009 Alice Forzoni, Medios de comunicación y español contemporáneo hacia un lenguaje globalizado 
en la España actual. Relatrice: Beatrice Garzelli. Mediazione linguistica e culturale. 

2007/2008 Luana Landolina, La pubblicità televisiva tra Italia e Spagna: problemi di traduzione. 
Relatrice: Beatrice Garzelli. Mediazione linguistica e culturale. 

 

Correlazioni di progetti Master DITALS (con relatrice Pierangela Diadori) 

2024/2025 Laura Baschirotto, L’italiano di frontiera: in viaggio tra Lombardia e Canton Ticino.  

 Biasin Roberto, Italiano per il personale ferroviario – Comunicare con i passeggeri in viaggio.  



 Marianna Grimaldi, La donna è mobile: Prima lezione di italiano per catanti d’opera 
sinofoni di livello A1.  

Maja Grncharoska, La Moka Bialetti: tra design, gusto e cultura.  

Yang Lan, All’Opera: Conoscere l’uso imperataivo attraverso l’opera lirica.  

Ludovica Ortolani, Giotto a Padova: il linguaggio pittorico nella Cappella degli Scrovegni.  

2023/2024 Elena Ciancolini, Firenze: un museo all’aperto per l’apprendimento della lingua italiana.  

 Martina Cofini, Romeo è Giulietta: da Shakespeare al cinema come strumento per la didattica 
dell’italiano L2.  

 Gloria Fici, “Ieri eri qua, ora dove sei?”.  

 Laura Henin, Crescendo.   

 Olga Krutikova, Progettazione dell’unità didattica basata su un input audiovisivo tratto dal 
film ‘Il Primo Natale’ (2019) di Ficarra e Picone.  

 Simona Laura, Migrapoint. Spazio di informazione e orientamento per migranti.  

 Caterina Mingione, Gazzelle: un amore a Roma.  

 Chiara Pinna, Mariposa: viaggio nella femminilità. 

 Sabrina Pino, Nostalgia e assenza. 

 Giusi Scordamaglia, Diversi ma uguali.  

 Alice Silva, A che ora?  

 Ilaria Toldo, Il paese al contrario.  

 Eva Trecarichi, Identità e appartenenza.  

 Gaetano Vicari, Il cibo trova il suo Posto. Unità sul lessico alimentare.  

 Lara Vincelli, Un accessorio per tutte le stagioni: le hobo bag primavera 2024.  


